S11: Conversion systems | Seif study @m

1. A SOLUTION <previous - next> =

For each name written in a non-roman alphabet there should be only one internationally Home

PRE [
accepted way of writing in roman letters. Self study

A solution that has been offered and is advocated by the United Nations is contained in the resolution of the
first United Nations Conference on the Standardization of Geographical Names (1967, res. 9): one of the
aims of international Standardization is '

Contents
"to arrive at an agreement on a single romanization system, based on scientific principles, from each non- Intro
Roman alphabet or script, for international application". i s I| .
.o0lution

This is known as the single romanization principle. In other words, for each name written in a non- Z.Temlﬂno,
Roman alphabet there should be only one internationally accepted way of writing in Roman letters. In the (a/b/c/d)
case of the Russian example above, this accepted spelling would be Sahty, according to a recommentation* |

adopted in 1987. In the case of the Arab example above, the UN prefers the system it approved itself, that [emveerss
is the amended Beirut system**, |

4.Typology of
conversion

types

*) Resolution V/18 Romanization of the Russian alphabet for
geographical names

The conference, noting that the Union of Soviet Socialist Republics has
officially adopted a systenm for romanizing geographical names of that
country written in the Russian Cyrillic alphabet, noting also that this
system has been applied on maps produced in the Soviet Union for
international use, recommends that the GOST 1983 system of the Main
Adnministration of Geodesy and Cartography, set out in the annex to the
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present resolution, be adopted as the international system for the
romanization of geographical names in the Cyrillic alphabet.

R.C. R. Examples R.C. R. Examples
a a AHana Anapa c s Cacoso Sasovo
6 b BaOywkuH  Babufkin T t Tarra Tatta
B v BaguaoBO Vavilovo y u  Ypxym UrZum
r g larapus Gagarin ® t PodaHOBO Fofanovo
A a  JyauHka Dudinka X h  Xoxyoma Hohloma
e e EnvMceeBKa Eliseevka u ¢ UeerTkoBo Cvetkovo
& ©®  BEaxuio Elkino y ¢ YeuenbHUK  Cebel’nik
Mcén Pstl w 5 lWmukuHo $iskino
x z Xyxa ZFu¥a w %% lykuso $&ukino
3 z 3BE3MHHA  ZvEzdnyj B v JlongbAavyeBo Pod"jatevo
u i Wnpuua Idrica 1] y  bBHuxuyaHCckuf Ynyk’éansklj
3 Bapafick Zarajsk b ' Napanbra Paran’ga
K k Kokann Kokand Kazaubp Kazan’
n 1  Jlansap Lalvar llyuse ¥eut’e
M m MaiMak Majmak 9 e Oaucra Elista
H n Hexux NeZin 0 ju OpuHo Jurino
0o o OdonoBKa Obodovka I0xHoB Juhnov
n p Man Pap Opw3anb Jurjuzan’
P r Peopuxa Rebriha A ja fiman Jamal
flasABan Jaz"javan
fla Jaja
Basema Viaz‘ma

UNGEGN-accepted official GOST 1983 conversion system Cyrillic-Roman alphabet

**) The Conference,

Considering resolutions 11 and 12 of the First United Nations
Conference on the Standardization of Geographical Names,

Noting the system adopted by the Arabic experts at the conference held
at Beirut in 1971, which is reproduced in the annex to document
E/CONF.61/L.77,%®

Further noting the practical amendments carried out and agreed upon by
the representatives of the Arabic-speaking countries at their conference,

Recommends the adoption of the amended Beirut system, as shown in
the annex to E/CONF.61/L.77, for the romanization of the geographical
names within those Arabic-speaking countries where this system is
officially acknowledged.




25) Second United Nations Conference on the Standardization of
Geographical Names: Vol. Il. Technical papers, 1972, p. 31.

Conversion of Arab consonants into the Roman alphabet according to
the Amended Beirut system
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Conversion of vowels according to the Amended Beirut system (see
below)
Vowels, diphthongs and diacritical marks (® stands for any consonant)
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